
ESTE PRODUTO PERMITE MONTAGEM PARA AMBOS OS LADOS. 
ANTES DE FIXAR AS PEÇAS CENTRAIS 5 E 6, DEFINA O LADO DESEJADO DO 
ARMÁRIO NA PAREDE, CONFORME ORIENTAÇÃO NO PASSO 9 DESSE MANUAL
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ESTE PRODUCTO PUEDE MONTARSE POR AMBOS LADOS. 
ANTES DE FIJAR LAS PIEZAS CENTRALES 5 Y 6, DEFINA DE QUÉ LADO DESEA QUE EL 
MUEBLE QUEDE MONTADO EN LA PARED, COMO SE INDICA EN EL PASO 9 DE ESTE MANUAL

THIS PRODUCT ALLOWS FOR ASSEMBLY ON BOTH SIDES. 
BEFORE ATTACHING CENTRAL PARTS 5 AND 6, DEFINE THE DESIRED SIDE OF 
THE CABINET ON THE WALL, ACCORDING TO THE INSTRUCTIONS IN STEP 9 OF THIS MANUAL

DIMENSÕES DOS ESPAÇOS INTERNOS (MEDIDAS EM MILÍMETROS)

DIMENSIONS OF INTERNAL SPACES (MEASUREMENTS IN MILLIMETERS)

DIMENSIONES DEL ESPACIO INTERNO (MEDIDAS EN MILÍMETROS)

DIMENSÕES MÁXIMAS
DO PRODUTO MONTADO

MAXIMUM DIMENSIONS 
OF THE ASSEMBLED PRODUCT

DIMENSIONES MÁXIMAS 
DEL PRODUCTO MONTADO

www.cozinhasnesher.com.br
Telefone / Telephone / Teléfono

+55 27 3047 0040

The mark of responsible 
forest management

A marca da gestão
florestal responsável

La marca de la gestión 
forestal responsable

www.cozinhasnesher.com.br
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CANTO CURVO NESHER DIR-ESQ 115MM PANEL 
RAINHA/CRIST 2PT A218CM 100% MDF

CANTO CURVO NESHER DER.-IZQ. 115MM, DESPENSA RAINHA Y VITRINA DE 

2 PUERTAS, ALTURA 218CM, 100% MDF.

CANTO CURVO NESHER RIGHT-LEFT 115MM, RAINHA PANTRY CABINET 

AND 2-DOOR GLASS CABINET, HEIGHT 218CM, 100% MDF.
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5M
TRENA
TAPE MEASURE
CINTA METRICA

NÍVEL
LEVEL
NIVEL

FURADEIRA
DRILL
TALADRO

PARAFUSADEIRA
POWER SCREWDRIVER
DESTORNILLADOR

MARTELO
HAMMER
MARTILLO

MONTAGEM
ASSEMBLY
MONTAJE

CHAVE PHILIPS E FENDA
PHILLIPS SCREWDRIVER
LLAVE PHILIPS

Ferramentas para montagem e instalação / Tools for assembly and installation / Herramientas de montaje e instalación
Não fornecidas / Not Provided / No Provisto

PASSO 1
STEP 1
PASO 1

1 - Fixar a lateral para dobradiça 4, nas peças 1, e 2 
     utilizando os parafusos F19 (3,5 x 40)

1 - Fix the hinge side 4 to parts 1 and 2 using F19 screws 
     (3.5 x 40 mm).

1 - Fijar el lateral para bisagra 4 a las piezas 1 y 2 
     utilizando los tornillos F19 (3,5 x 40 mm).

F19

F19 5

PASSO 2
STEP 2
PASO 2

1 - Fixar a lateral para conector 3, nas peças 1, e 2 
     utilizando os parafusos F19 (3,5 x 40)

1 - Fix the connector side 3 to parts 1 and 2 using F19 
     screws (3.5 x 40 mm)..

1 - Fijar el lateral para conector 3 a las piezas 1 y 2 
     utilizando los tornillos F19 (3,5 x 40 mm).

F19
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2

F19 8
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CÓDIGO/DESCRIÇÃO                                             QUANTIDADE
CODE/DESCRIPTION                                              QUANTITY
CÓDIGO/DESCRIPCIÓN                                         CANTIDAD

CÓDIGO/DESCRIÇÃO                                             QUANTIDADE
CODE/DESCRIPTION                                              QUANTITY
CÓDIGO/DESCRIPCIÓN                                         CANTIDAD

CÓDIGO

CODE

CÓDIGO

CARVALHO

CARVALHO

CARVALHO

DESCRIÇÃO 

DESCRIPTION

DESCRIPCIÓN

MAT. PRIMA

RAW MATERIAL

MATERIA PRIMA

QUANT.

QTY

CANT

1 403941 PRATELEIRA SUPERIOR/INFERIOR / UPPER/LOWER SHELF  / ESTANTE SUPERIOR/INFERIOR MDF 2 409 95 15

2 403962 PRATELEIRA CENTRAL / CENTER SHELF  / ESTANTE CENTRAL MDF 3 378 95 15

3 403947 LATERAL FIXAÇÃO CONECTOR / CONNECTOR FASTENING SIDE PANEL / LATERAL DE FIJACIÓN DEL CONECTOR MDF 1 2,150 95 15

4 403990 LATERAL P/ DOBRADIÇA / HINGE SIDE PANEL / LATERAL PARA BISAGRA MDF 1 2,150 95 15

5 403948 PORTA / DOOR / PUERTA MDF 2 1,088 403 15

6 404035 PERFIL CANTO CURVO / CURVED PROFILE  / PERFIL CURVO MDF 1 2,180 167 15

MEDIDAS

MEASUREMENTS

MEDICIONES

www.cozinhasnesher.com.br
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CANTONEIRA METÁLICA DE FIXAÇÃO 18x12mm
18x12mm METAL CORNER BRACE
CANTONERA DE FIJACIÓN METÁLICA 18x12mm

F3 10

A33 6
DOBRADIÇA POP SLOWMOTION RETA 35 MM  COM CALÇO CÓDIGO 202633
35 mm SLOW-MOTION HINGE WITH STRAIGHT OVERLAY HINGE POP- CODE 202633
BISAGRA DE CIERRE POP RETA LENTO CON CAZOLETA DE BISAGRA ALTA DE 35 mm - CÓDIGO 202633

62
PARAFUSO 3.5X12 CAB PANELA
PAN HEAD SCREW 3.5 × 12
TORNILLO DE CABEZA PAN 3.5 × 12

F41

F13 8
PARAFUSO 3,5X16 CABEÇA CHATA
FLAT HEAD SCREW 3.5 × 16D
TORNILLO DE CABEZA PLANA 3,5 × 16

  15
PARAFUSO 3.5X40 CABEÇA CHATA
FLAT HEAD SCREW 3.5 × 40
TORNILLO DE CABEZA PLANA 3,5 × 40

F19 F34 4
TAPA FURO ADESIVO 12mm
12mm ADHESIVE HOLE COVERS 
CUBRE ORIFICIOS ADHESIVO DE 12mm

NATURE
NATURE
NATURE

A34 4
PULSADOR MAGNÉTICO EMBUTIDO (FECHO TOQUE) - CÓDIGO 202630  
BUILT-IN MAGNETIC PUSH LATCH (DOOR LATCH) - CODE 202630
PULSADOR MAGNÉTICO EMPOTRADO (CIERRE TOQUE) - CÓDIGO 202630

2A25

BATENTE DE SILICONE 12MM
12MM SILICONE BUMPER
TOPE DE SILICONA 12MM

4F1

CANTONEIRA R130 97X97X30 - CÓDIGO 202698
130 RADIUS BRACKET 97X97X30 - CODE 202698 
ESCUADRA RADIO 130 97X97X30 - CÓDIGO 202698

8
PINO CAVILHA - CÓDIGO 202713
DOWEL PIN - CODE 202713
PASADOR DE ESPIGA - CÓDIGO 202713

A39
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PASSO 5
STEP 5
PASO 5

PASSO 6
STEP 6
PASO 6

A34

PASSO 4
STEP 4
PASO 4

F41

6

2 - Após o encaixe das duas partes, realize a fixação com os parafusos 
     F13 (3,5 × 16 mm), utilizando as furações indicadas.

2 - After fitting both parts together, secure the assembly 
     with F13 screws (3.5 × 16 mm) using the 
      indicated  holes.

2 - Después de encajar ambas partes, fije el 
     conjunto con tornillos F13 (3,5 × 16 mm) 
     utilizando los orificios indicados.

A25 2

1 - Inserir o pulsador  magnético na furação da peça 3

1 - Insert the magnetic push latch into the hole in part 3.

1 - Insertar el pulsador magnético en el orificio de la pieza 3.

A25

6

F13 4

F41

F41

A34

3

MANUAL DE MONTAGEM / ASSEMBLY MANUAL / MANUAL DE MONTAJE - 302144

6

1

2

3 4

1

2

2

F13

2

4

1

1

2

2

6

2

4

3

1

1

2

2
6

1 - Verifique o lado correto da cantoneira R130, alinhe 
     os pinos calha A39 com as cantoneiras R130 e 
     pressione até o encaixe completo.

PASSO 3
STEP 3
PASO 3 1 - Check the correct side of the R130 bracket, align the 

     A39dowel pins with the R130 brackets, and press until 
     fully engaged.

1 - Verifique el lado correcto de la escuadra R130, alinee 
     los pasadores de espiga A39 con las escuadras R130 y 
     presione hasta que encajen completamente.

A34 4

A34

A39

A39 8

1 - Encaixar as cantoneiras R130 junto com os pinos 
     calha no perfil curvo, e fixar primeiramente a parte 
     central do conector com parafuso F41 (3,5 x 12mm)

1 – Fit the R130 brackets together with the dowel pins onto 
     the curved profile, and first secure the central part of the 
    bracket with an F41 screw (3.5 × 12 mm).

1 – Encajar las escuadras R130 junto con los 
      pasadores de espiga en el perfil curvo 
      y fijar primero la parte central de 
      la escuadra con un tornillo 
      F41 (3,5 × 12 mm).

                           2 - Levante levemente as laterais do perfil 6 e encaixe-a na 
                  cantoneira R130, ajustando até que o perfil forme o raio. Em 
     seguida, fixe o conjunto com o parafuso F41 (3,5 × 9 mm). 

2 - Slightly lift the sides of profile 6 and fit it onto the R130 bracket, adjusting it 
     until the profile forms the correct radius. Then, secure the assembly with an 
    F41 screw (3.5 × 9 mm)..

2 - Levante ligeramente los laterales del perfil 6 y encájelo en la escuadra R130,
    ajustándolo hasta que el perfil forme correctamente el radio. 
    A continuación, fije el conjunto con el tornillo 
    F41 (3,5 × 9 mm).

1 - Encaixe os pinos cavilha das cantoneiras R130, 
     juntamente com o perfil curvo, nas furações do 
    quadro montado  anteriormente.

1 - Fit the dowel pins of the R130 brackets, together with the 
     curved profile, into the holes of the previously assembled 
     frame.

1 - Encaje los pasadores de espiga de las escuadras R130, 
     junto con el perfil curvo, en los orificios del marco 
     montado anteriormente.



F41
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PASSO 9
STEP 9
PASO 9

1 - Fixar as dobradiças A33 na porta 5 com parafuso 
     F41 (3,5x12mm)
1 - Fixar as dobradiças A33 na porta 5 com parafuso 
     F41 (3,5x12mm)
1 - Fixar as dobradiças A33 na porta 5 com parafuso 
     F41 (3,5x12mm)

A33 6

F41 12

F41

A33

1 - Instale as cantoneiras metálicas F3 nas peças 1 e 2, 
     utilizando os parafusos F41 (3,5 × 12 mm).

1 - Install the F3 metal brackets on parts 1 and 2, using F41
     screws (3.5 × 12 mm).

1 - Instale las escuadras metálicas F3 en las piezas 1 y 2, 
     utilizando tornillos F41 (3,5 × 12 mm).

2

1

F41 F3

PASSO 8
STEP 8
PASO 8

1 - Posicionar o canto curvo na lateral do Paneleiro
    observando o alinhamento e enquadramento. fixá-lo 
    pelas cantoneiras com parafusos F41 (3,5 × 12 mm).

1 - Position the curved corner on the side of the tall cabinet, 
     ensuring proper alignment and positioning. Secure it 
     using the metal brackets with F41 screws (3.5 × 12 mm).

1 - Posicionar el canto curvo en el lateral del mueble 
     columna, observando la correcta alineación y posición. 
     Fijarlo mediante las escuadras metálicas con tornillos 
     F41 (3,5 × 12 mm).

10F41

F41

A33

PASSO 7
STEP 7
PASO 7

20

F3 10

F41

PASSO 10
STEP 10
PASO 10

1 - Posicionar a porta 5, com as dobradiças, nas 
     marcações indicadas da peça 4. Em seguida, fixar 
     utilizando os parafusos F41 (3,5 × 12 mm).

1 - Position door 5, with the hinges, according to the markings
     indicated on part 4. Then, secure it using F41 screws 
    (3.5 × 12 mm)

1 - Posicionar la puerta 5, junto con las bisagras, según las 
     marcas indicadas en la pieza 4. Luego, fijarla utilizando 
     tornillos F41 (3,5 × 12 mm).

24F41
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Para fazer o acabamento dos módulos siga os passos abaixo:
1 - Cole o tapa furo adesivo F34 (12mm) sobre todos os 
     parafusos aparentes
2 - Posicionar o batente de silicone F1 para amortecer o 
     fechamento e evitar impactos.

1

PASSO 11
STEP 11
PASO 11

To finish the modules, follow the steps below:
1 - Stick adhesive hole covers F34 (12 mm) over 
     all visible screws
2 - Position the silicone F1 bumper on the door to cushion
     the closing and prevent impacts.

Para terminar el armado de los módulos, siga los pasos 
que se indican a continuación:
1 - Pegue el cubre orificio adhesivo F34 (12 mm) sobre 
     todos los tornillos a la vista
2 - Colocar el tope de silicona F1 en la puerta para 
     amortiguar el cierre y evitar impactos.

4F34

4F1

2




















	Página 1
	Página 2
	Página 3
	Página 4
	Página 5
	Página 6
	Página 7
	Página 1
	Página 2
	Página 3
	Página 4
	Página 5
	Página 6
	Página 7

